Roman Missal circa 1399ap » From the “Dark Ages”

First Eucharistic Prayer ¢ “The Roman Canon”

f
&b
|

gnr dugnens fofe ¢ >
et A gom i %

! nrlg tuo paparoft
oot qubifivte a7 -+
sl | 725 15 @ ot veqe

Ls ‘ ; (F [ e pte o =S nolho:veizecom
" RE R ¥ ] ! #pm filn e\ A

\ k| & o noftrun 5 )
H i a8 T s fingphies wgamug © |
i 7 Al | ~ <A et It Agepy e 1

d ) Ml 2 g yYed wmhateas erfenedr 55 G 0"

< s g, T AT o fa
< JmmerEmmennse | a2

o Eefandn famfinn . §
{tn = :

| : s FANOR-NoH-hl

| = v, files oogrinta cit 1 1o

it e 7| iRy W atholn, - tdnono. o qunly

1 : Nequam poficne o bt offemis. ud q'2 )Y,
1 32 33 sl @ todie adunAr ety 4 gﬁr offcutnt ot >

2011 « ICEL Translation of the Roman Missal
First Eucharistic Prayer « “The Roman Canon”

JCHARISTIC PRAYER 1
HE ROMAN CANON

the Lord.
10 the Lord our God.

el by the rubrics, which concludes:
Holy, Holy Lord God of hosts.
and carth are full of your glory.
the highest
e who comes in the name of the Lord.

Rejoins his hands and says:
“That you accept

e makes the Sign of the Cros: over the bread and chalice together, saying:
S5

and bless *F these gifts, these
ihese holy and unblemished

with hands extended, he continues:
which we offer you firstly
for your holy catholic Church.
Be pleased 1o grant her peace,
to guard, unite and govern her
throughout the whole world,
fogether with your servant N. our Pope
and N. our Bishop, *
and all those who, holding to the truth,
hand on the catholic and apostolic faith.

+ Mention may be made here of the Coadjutor Bishop, or Au
omuton of the Roman Misal, o 149, T e e




